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Explanation of the Competition Terms and Conditions — Additional information No. 9

Sprava Zeleznic, statni organizace, se sidlem DIazdéna 1003/7, Praha 1, PSC 110 00, Ceska
republika, ICO: 709 94 234 (,Zadavatel") zahajila zadavaci fizeni na souté? o navrh s nazvem
~RS 1 VRT SVETLA NAD SAZAVOU - VELKA BITES; ARCHITEKTONICKA SOUTEZ
TERMINAL JIHLAVA VRT", kterd byla uverejnéna ve Véstniku verejnych zakazek pod
evidencénim Cislem Z2023-037242 (,Soutéz"). SoutézZ je vyhlasena jako oteviena soutéz o
navrh ve smyslu § 145 zakona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, ve znéni
pozdé&jsich predpist (,ZZVZ").

/

Sprava Zeleznic, statni organizace, with its registered office at Dlazdéna 1003/7, Prague 1,
Postcode 110 00, Czech Republic, ID No.: 709 94 234 (the "Contracting Authority”),
commenced a procurement procedure regarding the design competition entitled "RS 1 VRT
SVETLA NAD SAZAVOU - VELKA BITES; ARCHITEKTONICKA SOUTEZ TERMINAL
JIHLAVA VRT’, published in the Tenders Electronic Journal under registration no. Z2023-
037242 (the "Design Competition”). The Design Competition has been announced as an open
design competition pursuant to Section 145 of Act No. 134/2016 Sb., on Public Procurement,
as amended (the "PPA”).

Zadavatel obdrzel od zajemce o Ucast v Soutézi pisemnou zadost o vysvétleni soutéznich
podminek v souladu s § 98 odst. 3 ZZVZ. Zadavatel timto poskytuje vysvétleni soutéznich
podminek v souladu s § 98 a § 144 odst. 2 ZZVZ v Ceském jazyce, vCetné presného znéni
zadosti o vysvétleni soutéznich podminek bez identifikace zajemce, ktery o vysvétleni pozadal.

/

The Contracting Authority has received a written request for explanation of the Competition
Terms and Conditions pursuant to Section 98(3) of the PPA from prospective participant
interested in participating in the Design Competition. The Contracting Authority hereby
provides an explanation of the Competition Terms and Conditions in accordance with Section
98 and Section 144(2) of the PPA in both Czech and English languages including the exact
wording of the request for explanation of the Competition Terms and Conditions, without
identification details of the prospective participant who has requested the explanation.

Sprava zeleznic, statni organizace Sidlo: DlaZdén4 1003/7, 110 00 Praha 1 Stavebni sprava vysokorychlostnich trati
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym IC: 709 94 234 DIC: CZ 709 94 234 V Celnici 1028/10
1/3 soudem v Praze, spisova znactka A 48384 spravazeleznic.cz 110 00 Praha
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Dotaz zajemce, bylo-li vysvétleni
poskytnuto na zakladé Zzadosti o
vysvétleni / Request of the
participant where the explanation
was provided based on a request for

explanation

Vysvétleni Zadavatele / Explanation
of the Contracting Authority

Pdvodni text dotazu: / Original request:

Prosime zadavatele o upfesnéni Gdajl
ohledné predpokladanych poctd
cestujicich v terminalu v Case
zprovoznéni terminalu VRT a také v Case
10 let po zprovoznéni terminalu VRT.
Pfedevsim prosime o odhad rozdéleni
kapacit cestujicich dle predpokladanych
prestupl mezi rliznymi druhy dopravy
(jaka cast kapacit je prestup mezi VRT -
konvencni zeleznice, VRT - BUS, VRT -
IAD, konvencni zeleznice — BUS, IAD -
konvencni zeleznice, atd).

Preklad: / Translation:

We request the Contracting Authority to
specify the data regarding the expected
number of passengers in the terminal at
the time of commissioning of the VRT
terminal and also 10 years after
commissioning of the VRT terminal. In
particular, please provide an estimate of
the distribution of passenger capacities
according to the expected transfers
between the different modes of transport
(what proportion of the capacities are
transfers between VRT - conventional
rail, VRT - BUS, VRT - IAD, conventional
rail - BUS, IAD - conventional rail, etc.).

Zadavatel nema k dispozici udaje nad
ramec téch, které byly poskytnuty

v soutéznim zadani a v odkazované studii
proveditelnosti.

/

The Contracting Authority has no
information beyond those provided in the
Competition Brief and in the referenced
feasibility study.

Plvodni text dotazu: / Original request:

Pro vylouceni pochybnosti prosime o
diagramatické zakresleni, ve které Casti
MUK je potfeba dodrzet 8 metrl svétla
vyska.

Preklad: / Translation:

For the avoidance of doubt, please
provide a diagrammatic drawing of which

part of the interchange is required to
maintain the 8 metre clearance.

Trasa nadmérného nakladu by méla
reagovat na konkrétni navrh Gcastnika.
Pro ilustraci Zadavatel pfipojuje
schématické znazornéni trasy nadmérného
nakladu v dnesni trase (Cervenad) a

v priblizné trase, kterd odpovida
doporuc¢enému reseni (zlutd).

/

The oversize load route should respond to
the specific proposal of the participant. For
illustrative purposes, the Contracting
Authority attaches a schematic
representation of the oversize load route
in today's route (red) and in the
approximate route corresponding to the
recommended solution (yellow).
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Zadavatel pro vylouceni jakychkoliv pochybnosti uvadi, ze poskytnutim vyse uvedené
dodatecné informace nedochazi zaroven ke zméné nebo doplnéni zadavaci dokumentace

ve smyslu § 98 odst. 5 a § 99 ZZVZ a |lh{ita pro podani soutéznich navrhd 15. 1. 2024 do
12:00 hodin CET (Central European Time) tak z{stava nedotcena.

Zadavatel zaroven v souladu s &l. 13.1.2 Sout&Znich podminek uvadi, Ze v ptipadé rozporl
mezi jednotlivymi jazykovymi verzemi tohoto dokumentu je rozhodna ¢eska jazykova verze.

/

For the avoidance of any doubt, the Contracting Authority asserts that the provision of the
above additional information does not imply amendment or supplement to the Competition
Terms and Conditions within the meaning of Section 98(5) or Section 99 of the PPA and that
the deadline for submission of competition entries 15 January 2024 by 12:00 CET
(Central European Time) remains unaffected.

In accordance with Article 13.1.2 of the Competition Terms and Conditions, the Contracting
Authority also notes that the Czech language version shall prevail in case of any inconsistency
between the different language versions of this document.

I g Mojmir Nejezchleb

z 27.11.2023 12:33
Podepsano elektronicky

Ing. Mojmir Nejezchleb

nameéstek generalniho reditele pro modernizaci drahy
Sprava zeleznic, statni organizace

/

Deputy Director General for Rail Modernisation
Railway Administration, State Organisation
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